
Príloha k listu č. MF/29139/2008-83 
 
Služby vo všeobecnom hospodárskom záujme: Správa podľa článku 8 rozhodnutia Komisie z 28. 
novembra 2005 (2005/842/ES) 
 

Opatrenia, ktoré Slovenská republika prijala s cieľom implementovať rozhodnutie Komisie z 28. 
novembra 2005 (2005/842/ES): 

 
Európska komisia listom č. D/51020 zo dňa 7.3.2007 upozornila slovenské orgány na znenie troch 

dokumentov, ktoré Komisia prijala v súvislosti so službami vo všeobecnom hospodárskom záujme, známym ako 
„balík Altmark“, pričom požiadala, aby ju slovenské orgány informovali o krokoch, ktoré podnikli v súvislosti 
s prijatím predmetných dokumentov (rozhodnutie Komisie z 28. novembra 2005 o uplatňovaní čl. 86 ods. 2 
Zmluvy o ES na štátnu pomoc vo forme náhrady za služby vo verejnom záujme udeľovanej niektorým podnikom  
povereným poskytovaním služieb všeobecného hospodárskeho záujmu (ďalej len „rozhodnutie“), rámec 
Spoločenstva pre štátnu pomoc vo forme náhrady za služby vo verejnom záujme (ďalej len „rámec“) a smernica 
Komisie 2005/81/ES). Súčasne Európska komisia požiadala, aby slovenské orgány v súlade s čl. 27 rámca 
zaujali formálne stanovisko k prijatiu príslušných opatrení rámca a poukázala na povinnosť Slovenskej republiky 
uviesť svoje existujúce schémy týkajúce sa náhrady za služby vo verejnom záujme do súladu s rámcom, a to do 
29. mája 2007. 

 
Slovenská republika súhlasila s rámcom. Existujúce schémy, ktoré by sa týkali náhrady za služby vo 

verejnom záujme nemá. Pokiaľ ide o dosiahnutie súladu postupu slovenských orgánov s rozhodnutím a rámcom 
Ministerstvo financií SR, ako koordinátor štátnej pomoci, listom č. MF/14260/2007-832 z 27. marca 2007 vyzvalo 
príslušné orgány, aby bezodkladne prijali opatrenia potrebné na dosiahnutie úplného súladu s predmetným 
rozhodnutím a rámcom. Na základe výzvy Ministerstva financií SR príslušné orgány vykonali analýzu plnenia 
podmienok, za ktorých je úhrada za služby vo verejnom záujme zlúčiteľná so spoločným trhom na účely čl. 87 
ods. 1 Zmluvy o ES. 

 
Nadväzne na list Európskej komisie č. D/52727 z 9.7.2008 Ministerstvo financií SR listom č. 

MF/23193/2008-83 z 25.8.2008 požiadalo príslušné orgány o podklady k vypracovaniu správy podľa čl. 8 
rozhodnutia, a to v štruktúre ako požaduje Európska komisia (bol im zaslaný navrhovaný obsah správy zo strany 
Európskej komisie). 

 
Na základe požiadavky Ministerstva financií SR informácie o implementácii rozhodnutia predložilo len 

Ministerstvo zdravotníctva SR. Opatrenia sa týkajú náhrady za služby vo verejnom záujme udeľovanej 
zdravotníckym zariadeniam povereným poskytovaním služieb všeobecného hospodárskeho záujmu v rámci 
implementácie Operačného programu Zdravotníctvo a kapitálových výdavkov, ktoré boli poskytnuté 
zdravotníckym zariadeniam v pôsobnosti Ministerstva zdravotníctva SR zo štátneho rozpočtu na zakúpenie 
medicínskeho prístrojového vybavenia mimo prostriedkov štrukturálnych fondov. 

 
IMPLEMENTÁCIA OPERAČNÉHO PROGRAMU ZDRAVOTNÍCTVO 
 

1. IMPLEMENTÁCIA ROZHODNUTÍ KOMISIE 
 

1.1 POVERENIE 
 

V súlade s článkom 4 rozhodnutia je poskytovanie služieb vo všeobecnom hospodárskom záujme 
zverené poskytovateľom zdravotnej starostlivosti na základe rozhodnutia o povolení na prevádzkovanie 
zdravotníckeho zariadenia podľa §§ 11 – 26 zákona č. 578/2004 Z. z o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len „zákon“). 

 
Súčasťou rozhodnutia o povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia je okrem iného:  
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a) špecifikácia povahy a trvania záväzku služby vo verejnom záujme. Povaha je určená typom zdravotníckeho 
zariadenia (§ 7 zákona). Trvanie záväzku začína plynúť od termínu platnosti a účinnosti rozhodnutia o 
povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia a s výnimkou prevádzkovania ambulancií záchrannej 
zdravotnej služby je vydané na dobu neurčitú (§ 15 zákona). Trvanie záväzku služby vo verejnom záujme 
končí pozastavením povolenia, jeho zrušením alebo zánikom platnosti (§§ 18, 19 a 20 zákona). 

b) Označenie dotknutého podniku a územia. V rozhodnutí o povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho 
zariadenia je špecifikované konkrétne zdravotnícke zariadenie, pre ktoré je povolenie vydané a je 
špecifikované miesto/miesta prevádzkovania zdravotníckeho zariadenia. 

c) Povaha akýchkoľvek výhradných alebo osobitných práv udelených podnikom. Všetky práva podľa typu 
zdravotníckeho zariadenia sú stanovené v rozhodnutí o povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho 
zariadenia formou stanovenia konkrétnych odborov, ktoré môže zdravotnícke zariadenie v rámci povolenia 
prevádzkovať. 

 
Keďže sa pri aplikácii rozhodnutia v rámci poskytovania pomoci z prostriedkov štrukturálnych fondov 

a štátneho rozpočtu z Operačného programu Zdravotníctvo implementuje čl. 5, ods.2, písm. d) rozhodnutia,  
ustanovenia písmena d) a e) článku 4 rozhodnutia nie sú súčasťou rozhodnutí o povolení na prevádzkovanie 
zdravotníckeho zariadenia, ale sú stanovené pravidlami poskytovania pomoci z prostriedkov štrukturálnych 
fondov. 
 
d) Parametre na výpočet, kontrolu a prehodnocovanie náhrady. Parametre na výpočet a posúdenie náhrady 

súvisiacej s investíciami do infraštruktúry zdravotníckych zariadení sú primárne zahrnuté v príslušnej výzve 
na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok a jej prílohách (vo výzve je napríklad okrem iného 
uvedená dolná a horná hranica nenávratného finančného príspevku, výška spolufinancovania 
a zadefinované oprávnené a neoprávnené výdavky). V procese hodnotenia a výberu žiadostí o nenávratný 
finančný príspevok sú jednotlivé žiadosti podľa vopred stanovených kritérií hodnotené, vyberané 
a schvaľované. Súčasťou tohto procesu je aj formálna kontrola (kontrola oprávnenosti a úplnosti) 
a predbežná finančná kontrola. Prílohou k predloženej žiadosti o NFP je komplexný reštrukturalizačný 
program zdravotníckeho zariadenia a finančná analýza projektu, ktorých účelom je najmä overenie 
udržateľnosti projektu a odôvodnenie nutnosti jeho obsahu a rozsahu. Finálna výška nárokovateľnej náhrady 
je následne stanovená procesom verejného obstarávania. Parametre na kontrolu poskytnutej náhrady sú 
v procese realizácie schválených projektov stanovené pravidlami pre ŠF (najmä legislatívou EÚ, systémami 
riadenia ŠF, záväznými programovými a metodickými dokumentmi Ministerstva zdravotníctva SR a zmluvou 
o poskytnutí NFP). 

e) Opatrenia na predchádzanie vzniku nadmernej náhrady a na vrátenie akejkoľvek nadmernej náhrady. 
V procesoch poskytovania pomoci z prostriedkov Operačného programu Zdravotníctvo by nemalo dochádzať 
k vzniku nadmernej náhrady, nakoľko predmetom úhrady sú iba aktivity, ktoré priamo súvisia s investičným 
projektom, boli schválené výberovou komisiou a náklady sú výsledkom procesu verejného obstarávania. 
Predmetom predbežných finančných kontrol a kontrol na mieste je okrem iného aj to, aby sa z prostriedkov 
Operačného programu Zdravotníctvo uhrádzali iba oprávnené výdavky schváleného projektu do výšky 
skutočne vynaložených výdavkov. 

 
Pri posudzovaní splnenia ustanovení článku 4 rozhodnutia v podmienkach poskytovania pomoci zo 

štrukturálnych fondov na modernizáciu zdravotníckej infraštruktúry neboli identifikované žiadne zásadné rozpory 
alebo nesúlad.  
 

1.2 VÝŠKA NÁHRADY 
 

Za účelom zabránenia nadmernej náhrade a krížovým dotáciám z iných zdrojov na realizáciu 
investičných projektov modernizácie infraštruktúry zdravotníckych zariadení v rámci implementácie Operačného 
programu Zdravotníctvo boli vydané nasledovné pravidlá a usmernenia: 

 
 Úroveň Ministerstva financií SR – Systém finančného riadenia ŠF a KF na roky 2007 – 2013; 
 Úroveň Ministerstva zdravotníctva SR – Programový manuál pre Operačný program Zdravotníctvo, 

Metodický pokyn k vypracovaniu finančnej analýzy projektov v rámci Operačného programu 
Zdravotníctvo, Usmernenie Riadiaceho orgánu č. 1 k Finančnej analýze projektu v rámci Operačného 
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programu Zdravotníctvo, príručka pre žiadateľa, príručka pre prijímateľa, príručka pre oprávnenosť 
výdavkov; 

 Úroveň Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR -  Systém riadenia ŠF a KF na programové 
obdobie 2007 – 2013, Metodický pokyn CKO č. 2 k vypracovaniu finančnej analýzy projektu. 
Povinnosť zdravotníckych zariadení postupovať podľa pravidiel vylučujúcich nadmernú náhradu 

a krížové dotácie sú stanovené v zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku. 
 

1.3 NADMERNÁ NÁHRADA 
 

V monitorovanom období sa pri implementácii Operačného programu Zdravotníctvo v praxi kontrolné 
mechanizmy ešte neaplikovali, nakoľko neprebiehal proces realizácie schválených investičných projektov. 
 

1.4 MONITOROVANIE A VÝROČNÉ SPRÁVY 
 

Celá dokumentácia o poskytovaní pomoci z Operačného programu Zdravotníctvo je archivovaná 
a uchovávaná v zmysle platných postupov do 31.12.2021. 

 
KAPITÁLOVÉ VÝDAVKY 
 

1. IMPLEMENTÁCIA ROZHODNUTÍ KOMISIE: 
 

1.1. POVERENIE 
 

Poskytovanie služieb vo všeobecnom hospodárskom záujme je povolené poskytovateľom zdravotnej 
starostlivosti v zmysle § 11 – 26 zákona č. 578/2004 Z.z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov.  

Rozhodnutia o povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia zahŕňajú okrem iného aj: 
1. špecifikácia povahy a trvania služby vo verejnom záujme:  

• povaha je určená typom zdravotníckeho zariadenia, 
• trvanie záväzku začína plynúť od termínu platnosti a účinnosti rozhodnutia o povolení na 

prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia a s výnimkou prevádzkovania ambulancií 
záchrannej zdravotnej služby je vydané na dobu neurčitú. Záväzok služby vo verejnom záujme 
končí pozastavením povolenia, jeho zrušením alebo zánikom platnosti, 

2. označenie dotknutého podniku a územia: v rozhodnutí o povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho 
zariadenia je špecifikované konkrétne zdravotnícke zariadenie, pre ktoré je povolenie vydané a je 
špecifikované miesto prevádzkovania zdravotníckeho zariadenia. 

3. povaha akýchkoľvek výhradných alebo osobitných práv udelených podnikom: všetky práva podľa typu 
zdravotníckeho zariadenia sú stanovené v rozhodnutí o povolení na prevádzkovanie zdravotníckeho 
zariadenia formou stanovenia konkrétnych odborov, ktoré môže zdravotnícke zariadenie v rámci 
povolenia prevádzkovať. 

4. parametre na výpočet, kontrolu a prehodnocovanie náhrady: náhrada za služby vo verejnom záujme sa 
udeľuje zdravotníckym zariadeniam povereným poskytovaním služieb všeobecného hospodárskeho 
záujmu: 

• v zriaďovateľskej pôsobnosti MZ SR. Parametre na výpočet, kontroly a prehodnocovania 
náhrady stanovuje pracovná skupiny pre posudzovanie žiadostí o poskytnutie kapitálových 
výdavkov zo štátneho rozpočtu. Zriadenie a náplň činnosti Pracovnej skupiny upravuje Štatút 
Pracovnej skupiny.  

• mimo zriaďovateľskej pôsobnosti MZ SR. Dotácia zo štátneho rozpočtu MZ SR sa poskytuje po 
splnení podmienok ustanovených vo Výnose  MZ SR č. 07440/2006-SL, doplneného č. 
14508/2006-SL 

5. opatrenia na predchádzanie vzniku nadmernej náhrady a na vrátenie akejkoľvek nadmernej náhrady: 
V procesoch poskytovania pomoci z prostriedkov štátneho rozpočtu by nemalo dochádzať k vzniku 
nadmernej náhrady, nakoľko predmetom úhrady sú iba aktivity, ktoré priamo súvisia s investičnou 
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akciou. Investičné akcie boli schválené Pracovnou skupinou na posudzovanie žiadostí o poskytnutie 
kapitálových výdavkov zo štátneho rozpočtu, resp. splnili podmienky dotácie podľa Výnosu MZ SR 
07440/2006-SL, doplneného č. 14508/2006-SL. Z prostriedkov štátneho rozpočtu sa uhrádzajú iba 
oprávnené náklady , ktoré sú výsledkom procesu verejného obstarávania 

 
1.2. VÝŠKA NÁHRADY 
 

S cieľom zabezpečiť správne rozdelenie nákladov a zamedzeniu krížových dotácií a nadmernej náhrady 
MZ SR metodicky usmerňuje a kontroluje príjmateľov finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu. Vedie prísnu 
evidenciu investičných zámerov a zdrojov čerpania jednotlivých podriadených organizácií. 
 

1.3. NADMERNÁ NÁHRADA 
 

Kontrolné mechanizmy boli zabezpečované prostredníctvom štátnych úradníkov, či už prostredníctvom 
Najvyššieho kontrolného úradu, Odboru kontroly MZ SR, Kontroly z Ministerstva financií SR. Jednotlivé kontroly 
boli zamerané na : 

• účelovosť a efektívnosť vynaložených finančných prostriedkov,  
• hospodárenie s verejnými finančnými prostriedkami, 
• účinnosť vynaložených prostriedkov, 
• použitie finančných prostriedkov  v rámci oprávnenia, t.j. zabránenie vyššieho čerpania verejných 

prostriedkov nad rámec oprávnenia. 
 

1.4. MONITOROVANIE A VÝROČNÉ SPRÁVY 
 

Podklady súvisiace s poskytnutím finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu vo forme náhrady za 
služby vo verejnom záujme udeľovanej zdravotníckym zariadeniam povereným poskytovaním služieb 
všeobecného hospodárskeho záujmu sa archivujú po dobu 10 rokov. 
 
2. ROZSAH POUŽITIA A ŠTATISTICKÉ INFORMÁCIE O SLUŽBÁCH VŠEOBECNÉHO HOSPODÁRSKEHO 

ZÁUJMU 
 

Informácia v zmysle článku 2 od. 1 písm. b) o náhrade za služby vo verejnom záujme udelená 
nemocniciam, ktoré vykonávajú činnosti klasifikované ako služby všeobecného hospodárskeho záujmu, bez 
ohľadu na sumu: 

 
v mil. SKK 

 Rok 2006 Rok 2007 Rok 2008 

Suma náhrady 813,72 564,15 700,00 
 
 

a) počet príjemcov : 
• v roku 2006 : 33 
• v roku 2007 : 17 
• v roku 2008 : 22 

b) priemerná suma náhrady : 
• v roku 2006 : 31,36 mil. Sk 
• v roku 2007:  33,19 mil. Sk 
• v roku 2008:  31,82 mil. Sk 

c) maximálna ročná suma náhrady za služby vo všeobecnom hospodárskom záujme: 
• v roku 2006 : 30 mil. Sk  
• v roku 2007 : 72 mil. Sk 
• v roku 2008 : 148 mil. Sk. 
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3. PRÁVNA ÚPRAVA TÝKAJÚCA SA STANOVENIA NÁHRAD PODĽA ČLÁNKU 5 ROZHODNUTIA 
A INFORMÁCIÍ PODĽA ČLÁNKU 7 ROZHODNUTIA 

 
1.  Ustanovenie § 4 ods. 1 písm. k) Opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky zo 16. decembra 

2002 č. 23054/2002-92, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o postupoch účtovania a rámcovej účtovej osnove pre 
podnikateľov účtujúcich v sústave podvojného účtovníctva v znení neskorších predpisov, ktorým sa požaduje 
osobitné členenie nákladov a výnosov  v prípade poskytovaní činností vo verejnom záujme: 

„§ 4 ods. 1 písm. k) členenie finančných účtov, nákladov a výnosov pre činnosť vykonávanú 
účtovnou jednotkou  

1. na základe výlučného práva, pričom výlučným právom  sa rozumie právo na poskytovanie  určitej 
služby alebo vykonávanie  činnosti na vymedzenom geografickom území, ktorá je na základe osobitného 
predpisu vyhradená jedinej účtovnej jednotke, 
 

2. na základe osobitného práva, pričom osobitným právom  sa rozumie 
2a.  právo na poskytovanie  určitej služby alebo na vykonávanie činnosti v určitej oblasti, ktorá je na 

základe osobitného predpisu vyhradená dvom účtovným jednotkám alebo účtovným jednotkám, ktoré sú 
verejným  podnikom alebo obmedzenému počtu účtovných jednotiek alebo účtovným jednotkám, ktoré sú 
verejnými podnikmi, bez toho, aby  sa obmedzenie počtu účtovných jednotiek alebo voľba oprávnených 
účtovných jednotiek  zakladala  na objektívnych, primeraných a nediskriminačných kritériách; verejným podnikom 
sa rozumie účtovná jednotka, ktorá postupuje podľa tohto opatrenia,  a v ktorej orgány verejnej moci vykonávajú 
priamo alebo nepriamo väčšinový vplyv z dôvodu vlastníctva účtovnej jednotky, hlasovacích práv, podielu na 
základnom imaní a pravidiel, ktorými sa táto účtovná jednotka riadi, 

2b. výhoda, ktorá jednu účtovnú jednotku alebo viaceré účtovné jednotky v značnom rozsahu 
zvýhodňuje oproti iným účtovným jednotkám pri vykonávaní rovnakej činnosti v tej istej oblasti na vymedzenom 
geografickom území za porovnateľných podmienok,  
3. vo verejnom záujme, pričom účtovná jednotka prijíma náhradu za túto činnosť v akejkoľvek forme a  zároveň 
vykonáva aj iné činnosti.“. 
 

2. Ustanovenia v oblasti účtovnej závierky týchto účtovných jednotiek v časti Príloha č. 3 – Poznámky v 
písm. U., V., W. Opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky z 31. marca 2003 č. 4455/2003-92, ktorým 
sa ustanovujú podrobnosti o usporiadaní, označovaní a obsahovom vymedzení položiek individuálnej účtovnej 
závierky a rozsahu údajov určených z individuálnej účtovnej závierky na zverejnenie pre podnikateľov účtujúcich 
v sústave podvojného účtovníctva neskorších prepisov: 

 
„U. V poznámkach účtovných jednotiek podľa § 21 ods. 9 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o účtovníctve“), ktorých činnosť je zaradená do kategórie priemyselnej 
výroby podľa osobitného predpisu 1a) a ktorých čistý obrat za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 
bol väčší ako 250 000 000 EUR v prepočte na slovenské koruny sa uvedú aj informácie o 

 
a) zložení a výške základného imania pripadajúceho na orgány verejnej moci a iné osoby, v ktorých má orgán 
verejnej moci väčšinový podiel na hlasovacích právach s uvedením druhu akcie, opisu práv a povinností s nimi 
spojených pre každý druh akcií a ich percentuálny podiel na celkovom základnom imaní alebo hodnote a 
percentuálnej výške podielov na základnom imaní a s nimi spojených hlasovacích právach, 
b) cenných papieroch vo vlastníctve orgánov verejnej moci a iných osôb, v ktorých má orgán verejnej moci 
väčšinový podiel na hlasovacích právach, s ktorými je spojené právo na výmenu za akcie, napríklad konvertibilné 
dlhopisy, 
c) výške dotácií a návratných finančných výpomocí,  
d) prijatých úveroch, poskytnutých prečerpaní úverov, prijatých kapitálových príspevkov s uvedením úrokových 
sadzieb a o podmienkach poskytnutia úveru a zárukách poskytnutých účtovnou jednotkou, 
e) zárukách poskytnutých orgánom verejnej moci a zárukách poskytnutých inou účtovnou jednotkou, v ktorej má 
orgán verejnej moci väčšinový podiel na hlasovacích právach, podmienkach ich poskytnutia a nákladoch na ich 
získanie, 
f) vyplatených dividendách a výške nerozdeleného zisku, 
g) iných formách prijatej štátnej pomoci, najmä odpustenie súm, ktoré účtovná jednotka dlhuje štátu alebo inému 
subjektu verejnej správy, 



 6

h) skutočnostiach podľa časti V. 
 

V. V poznámkach účtovných jednotiek podľa § 21 ods. 9 zákona sa uvedú aj informácie o finančných 
vzťahoch medzi orgánom verejnej moci a účtovnou jednotkou, a to o  

 
a) náhradách strát z hospodárskej činnosti účtovnej jednotky, 
b) peňažných vkladoch a nepeňažných vkladoch, 
c) nenávratných finančných príspevkoch alebo pôžičkách za zvýhodnených podmienok, 
d) finančných výhodách, ktorými sú napríklad nevymáhanie pohľadávky voči účtovnej jednotke, 
e) vzdaní sa dividend alebo podielov na zisku, 
f) poskytnutých náhradách za finančné povinnosti uložené orgánom verejnej moci. 
 

W. V poznámkach účtovných jednotiek, ktorým bolo udelené výlučné právo alebo osobitné právo a 
účtovných jednotiek, ktorým bolo udelené právo poskytovať služby vo verejnom záujme, pričom prijímajú náhradu 
za túto činnosť v akejkoľvek forme a zároveň vykonávajú aj iné činnosti sa uvedú aj informácie o 
a) všetkých formách prijatej náhrady, 
b) účtovných zásadách použitých pri priraďovaní nákladov a výnosov, 
c) organizačnej štruktúre účtovnej jednotky a jednotlivých činnostiach, 
d) všetkých druhoch činností účtovnej jednotky.“. 
 

Informácie požadované v článku 7 Rozhodnutia Komisie, sú k dispozícii v účtovnej závierke účtovných 
jednotiek, ktorým bola poskytnutá štátna pomoc, v rozsahu podľa bodu 2 vyššie, a to  

 
1. na základe ustanovení § 21 ods. 8 a 9 zákona o účtovníctve, ktoré upravujú povinnosť predkladať 

ministerstvu výročnú správu záznamy z valných zhromaždení a znejú: 
 
„(8) Účtovná jednotka, ktorej činnosť je zaradená do kategórie priemyselnej výroby podľa osobitného 

predpisu 29a) a  ktorej čistý obrat za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie bol väčší ako 250 000 000 
eur, je povinná predkladať ministerstvu výročnú správu a záznamy z valných  zhromaždení, ktoré sa uskutočnili 
v účtovnom období, za ktoré sa predkladá výročná správa, a to do piatich dní odo dňa prerokovania výročnej 
správy, najneskôr však do konca ôsmeho mesiaca po skončení účtovného obdobia, za ktoré sa predkladá 
výročná správa; taká účtovná jednotka je povinná bez zbytočného odkladu poskytnúť ministerstvu na jeho 
požiadanie aj ďalšie súvisiace informácie. Ministerstvo predloží Európskej komisii výročnú správu  účtovnej 
jednotky  a záznamy z jej valných zhromaždení, ktoré sa uskutočnili v účtovnom období, za ktoré sa predkladá 
výročná správa, do konca deviateho mesiaca nasledujúceho po skončení účtovného obdobia, za ktoré sa 
predkladá výročná správa. (Pozn. 29a) Kategória D prílohy vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky  
č. 552/2002 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická odvetvová klasifikácia  ekonomických činností.). 
 

(9) Odsek 8 sa vzťahuje na účtovnú jednotku, v ktorej má orgán verejnej moci väčšinový podiel na 
hlasovacích právach preto, že má podiel na účtovnej jednotke alebo akcie účtovnej jednotky, s ktorými je spojená 
väčšina hlasovacích práv, a to i nepriamo prostredníctvom iných osôb, v ktorých má orgán verejnej moci 
väčšinový podiel na hlasovacích právach.“. 

 
2. na základe ustanovenia § 35 ods. 3 zákona o účtovníctve je účtovná jednotka povinná archivovať 

účtovnú závierku a výročnú správu počas 10 rokov nasledujúcich po roku, ktorého sa týkajú.  
 

4. RÔZNE 
 

Z predložených podkladov nevyplýva, že na sociálne bývanie a nemocnice boli uplatňované osobitné 
pravidlá (za túto oblasť Ministerstvo financií SR žiadalo podklady od Ministerstva zdravotníctva SR, Ministerstva 
práce, sociálnych vecí a rodiny SR a Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR). 


